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SLOVENS 
Ishaja V B a k dati, izvzomgi :>onmirtlifca in dneve po pratsiiicih, tu: vo!)» po p o l t i prejcinan ss. a v a t r o-of? e n k e doze l o celo loto 16 g M., T.U pol lota 8 ; Id.. 

četrt leta 4 gld. — Z a L j u b l j a n o bre* poaiijarja na dom sa celo leto 12 gUL, <,a Jottt lota 3 gld. 30 kr., M . en mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na 
dom »e računa 10 kr. za mosoc, -TO kr. tx ćetri leta. — Z a ?.uje d e S e l e toliko -;ee, kolikor poJtnina isnaSa. — Za gospode uč i t o l j e na ljudskih šolah ar« /.a 
' d i j a k e velja z n i ž a n a •'i.a in sicer. Z* L j u b l j a n o aa ćetrt let& 2 gld. 50 kr., po poŠti prejemati za četrt leta 3 gld. — Z a o z n a n i l a »•• plačuje odi 

četiristopne poiit-vrsto 6 kr.. če *<» oznanilo enkrat tiskaj 5 kr., 6e io dvakrat in 4 kr. če ne tri- ali večkrat tiskn. 
Dopisi naj H O •• vo\e crarikua-ri. — Koko&iri M T>Q vračajo. — U r e d m s t / o jo v Ljubljani v Franc KolnJnnovoj hisi Ć*. 3 „gleduliSka stolna". 

O p r •<• v n i s t v o, na katero 'ial «1* *»hi|W>v*ii(!*> ;.v«:itii'iat* •>s/-,r.An<,,a <"*te1nniac*}«. <»«n»nita» *» \. adnmiiat'-ativne -oči. je v „Narodni t i H k a r n i " v Kol m mio vej hiši. 

T e l e g r a m i ^Slovenskemu Narodu". 

Dunaj 22. februarja. V državnem 
zboru so izrekli P o l j a k i , (Jroliolski in 
tovariši, da so zadovoljni z vladno politiko, 
pa intcrpelirajo, al i vlada kaj ve o tem, 
da so ruski vojni poveljniki P o l j a k e v 
T u r č i j i u s m r t i t i dajali in ali jc vlada 
evoj glas proti temu povzdignila. Dalje 
vprašajo, al i bode k o n g r e s tudi o po
ložaji p o l j s k i h p o d l o ž n i k o v v Rusiji 
fcaj preudarjal. 

Peterburg" 22 . februarja. T u r k i so 
začeli E r z e r u m zapuščati 17. febr. in 
je imelo biti to mesto do 21. febr. i z -
prazneno. 

Rus i so 20 . februarja vmarširali v 
B u š č u k . 

Agence Russe pravi, da nij resnica, 
da bi Rusija zahtevala, da morajo vsi 
muselmani Bolgarijo zapustiti ali celo iz 
gnani biti. 

Atene 2 2 . februarja. Narodna skup
ščina na Kre t i je pretrgala vse dogovore 
8 porto in izvolila provizorično vlado čestih 
udov, mej katerimi sta dva mohainedanca. 

London 22 . februarja. V zgorenjej 
zbornic i je bila „kreditna b i l i " v drugem 
branji sprejeta. 

London 21 . februarja. „Times" po
ročajo iz Pere 20 . t. m. : Namyk-paša gre 
v Peterburg, d a b i i z p r o s i l p r e m e m be 
t r d i h m i r o v n i h p o g o j e v , po katerih 
fie namerava izgnati vse muselmane iz nove 
kneževine Bolgarije, katere meja sega do 
malo milj blizu Carigrada. (To vest o 

izgnanji muselmanov uže zgornji novejši te
legram iz P e t e rbu rga na laž stavlja. U r . ) 

Angleška kanalska flota je od G i 
braltarja plula v orijent. 

V angleškej zgorenjej zbornici j e iz
javil I)erby, da so odstranjene težave za 
rad kraja, k j e bode konferenca; izbrano 
je mesto Baden-Baden. O n misli, da ve-
čjidel vse vlasti bodo poslale svoje po
ročnike. 

V zdolenjej zbornici je izjavil Nor th -
cote, da so nasledki dogovorov z Rusijo 
ti—le: Rusija se zavezuje, da ona nobenega 
dela poluotoka Galipoljskega, niti ne Črt 
Boulairskih ne zasede, niti ne pošlje voj
ske na azijsko stran Dardanel . Anglija se 
zavezuje, da ne bode nič svojih vojakov 
na Galipoljskem otoku izbarkala, niti ne 
azijske strani Dardanel obsedla. 

B u k a r e š t 2 0 . februarja. T u r k i so Ruš ćuk 
izprazn i l i , zato je več tuj ih konzulov, mej temi 
tud i avs t r i j sk i Mont long . t jakaj vrnilo se. Ruska 
posadka je vmnrširahi. 

C a r i g r a d 20. februarja. Su le jmnn paša 
je b i l prijet, v B o u l a r v Dardane luh priveden 
ter zaprt i n bode zarad nepokorščine pred 
vojaško sodišče dejan. — Natnyk-paša pojde 
v Pe te rburg v posebnoj mis i j i . 

Javno mnenje mej Rusi 
izrazuje članek v „St. P . V . u t a k o l e : „Ko b i 
la ik umetn ik hote l v sedanj ih za nas veleva-
žnih t renotk ih splošno mišljenje in moralne 
lastnosti čuvstev celega r u s k e g a naroda v s l i k i 
predstav l ja t i , mora l bi lepo in veličanstveno 
žensko podobo, v katerej se navadno Rus i j a 
preds tav l ja , tako n a r i s a t i , da bi bilo n i 

prvi mah v njenem l i c i moči čitati, da so o n a 
obrača do k ronanega voditel ja ruskega n a 
roda, do c a r j a o s v o b o d i t e l j a , govoreča 
m u : V l a d a r ! Z a u p a j v s v o j n a r o d i n 
opiraj se nanj. K a k o r en mož j e p r ip rav l j e 
nih 80 mil i jonov tvo j ih podložnikov, tebi vse 
pr inest i , ka r zah t eva t i BO t i potrebno z d i . 
T v o j n a r o d j e m o č a n s a m p o s e b i . N e 
o z i r a j se i n n e p a z i n a n i k o g a r i n 
v o d i s v e t o d e l o d o k o n c a . Lažje in ce
neje j e začeto delo dovršiti, nego n a po lov i c i 
pota obstati i n črez 20 let z novega začeti. 
M o g o č n e j š a i n s v e t e j š a n e g o v s i 
m a t e r i j a l n i i n t e r e s i j e — n a r o d n a 
č a s t in dostojanstvo narodovo. T a s t a v n e 
varnost i . Tvo ja dolžooat je , v ladar, da j u b r a 
niš. B r a n i j u , tvoj na rod pojde z a toboj v 
svetem boji ! u 

Za naše ustavoverce . 
Duna jsk i poslanec dr. Kronavvetter je r e 

k e l v državnem z b o r u p r i debat i o podraženji 
k a v e : „Mi poznamo, kako se za postave v e 
čina dobo, m i v e m o, k a k o s e p a r l a m e n t a e 
T e č i n e d e l a j o . P r i n a š e m v o l i l n e m 
z a k o n u i m a ž a l i b o g v l a d a t a k o v e 
l i k v p l i v n a s e s t a v o i n d r ž a n j e p a r l a -
m e n t a , da jej j e posebno s pr i t i skom resignaci j 
in demisij mogoče t a k e r e č i p r e r i n i t i , k i s o 
z a l j u d s t v o z e l o š k o d l j i v e . . . I n t a k o 
sem do tega prišel, da moram o b ž a l o v a t i t 

d a v t e j z b o r n i c i m o r d a 9 0 p e r e e n -
t o v a v s t r i j s k e g a p r e b i v a l s t v a t u k a j 
n e m a n o b e n e g a z a s t o p n i š t v a . " Govo r 
n ik j e končal s terjatvo, naj se „dajo v s e m 
onim politične prav ice , ka t e r im država n a 
k l a d a dolžnost vojaštva in davkoplačevalstva.** 

M s t e k * 
B o l g a r i j a in Bolgari . 

(Spisal Franjo P o t o č n i k . ) 

(Daljo.) 

A ne san.o v gajih atoSkega po luotoka, 
nego tudi d rugod i so so, k a k o r Grigorovie p r i 
poveduje, j ednako reči godile. V samostanu 
svetega N a u m a jo igouien Di joniz , anatolsk 
G r k , vse bolgarske knjige požgal; v drugem 
samostanu so Gr i go rov i eu grško bibhjoteko 
kaza l i , ko pa je vprašal po s lav jansk ih kn j i 
g a h in r okop i s ih , so m u odgovorili, da je to 
vse uže požgano. L e t a 1823 j e metropolit 
J o a k i m izvedel , d a so v vasi Orvoni , b l izu 
Be rkovee , s t a i o b o l g a i s k i rokop is i in Btarobol-
ga rske s l ike svetnikov — in takoj je kmetom 
zapovedal , vse te reči a l i požgati al i zakopat i , 
t e r j i m je zažugal, da bode, ako tega nehte 
s to r i t i , celo vas z a k l e l . In res se je vsa ta 
in te resantna Btarina uničila; po Jirečku sicer 

Ga jda 1. 18G4 poroča, da BO se p r i tej pri
l i k i po nekem popu vendar tri je rokopis i re
šili. K j e so t i tri je r o k o p i s i ? Tega no vemo, 
ka j t i naša l icealna bibi i joteka samo nemško 
„\Vissenschaft" k u l t i v i r a ; ka j t i , k a r se v K i j e vu , 
Pe t e rburgu a l i celo v strašanskej Moskv i t i ska , 
a j j za avstr i jske b ib l i o t eke . Naša bib i i jo teka 
nema ni Kanitza, ni Gajde n i Grigorovića n i 
d rug ih del s lavnih s lovanskih pisateljev. 

P r ed 30 le t i je Šumeuski škof blagoslovi l 
uovo cerkev v „Pt icu" ter j e p r i tej priložnosti 
vse staro knj ige na pokopališči zakopat i dal . 
l i t e g a leta so fanarijoti v K s k i Zagor i cele 
kupe knjig požgali i n /.ukopali. 

Naj glasovitejši mit odalo je bi lo požgauje 
stare patr i jarhove biblijoteke v T rnovem. Me 
t ropo l i t l l a r i j ou je namreč 1. 1825 v svojej 
c e rkv i dal v ra ta pre/.idati i n je v steni vz i
dano našel ve l iko staro b ib l i joteko trnovskih 
patr i jarhov in mnogo r e l i k v i j . Re l ikv i j e , mej 
nj imi glavo svetega M iha j l a i z P o t u k a , j e ta 
BpoboŽni" škof Va l ahom — p r o d a l ; a vse 
starobo lgarske knj ige , rokop ise , pergamente i n 

patente je neke nedelje opoludne z v e l i k o 
slavnostjo na g r m a d i požgal. 

T a k a KO je r evn im Bo lgarom godi la . D r l a 
j i h j e v lada, d r l i so j i h vs i paše ra zn ih v r s t , 
d r l j ih je p a t r i j a r h , d r l i so j i h metropo l i t i i n 
vs i grški škofje, d r l i so j i h spah i , kater i s o 
j im pod imenom „ d e s e t i n e " včasih p o l , 
a včasih celo v s e pol jske pr ide lke i n živino 
pob ra l i ; huda se je B o l g a r u godi la, če j o s 
k a k i m T u r k o m v prav i lo zap le t en b i l ; priseči 
postavno nij s m e l , in je b i l zatorej p r imoran 
najeti s i za t ake prisege pr iv i leg iranega n a 
mes tn ika T u r k a , ka terega je pa zopet drago 
plačati moral . A l i se j e tedaj čuditi, re j e 
tak popolnem podjarml jen Bo l ga r zaželel s vo 
bodo in končno v B a l k a n , — k a k o r se j e r e -
ka lo — šel sprehajat se V D a , bu jdut i S t a r e 
p lanine so b i l i j e d i n i maščevalci na duši i n 
te lesu, na premoženji i n časti uničenega B o l 
gara. Opravičeno jo na t em mes tu vprašanje, 
zakaj se ta t ako strašno z a t i r a n i in tlačeni 
narod uže dolgo pre j nij v zd i gn i l p r o t i t i r a n 
skoj svojej v lad i , k a t e r a je vsem z a t i r a l c e m 
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M i b i b i l i konf iscirani , ko bi kaj podob
nega p isa l i , kar je Kronawet t e r govori l . A ker 
se poročila iz deželnih zborov i n državnega 
zbora ne Bmcjo po postavi k o n f i s c i r a t i , zato 
smo t a i z rek nemškega ustavoverca priobčili 
in ga priporočamo našim nemSkutarjem v g l o 
b o k p r e m i s l e k vselej, kadar se bodo s svo
j i m i vo l i ln imi zmagami bahal i in naše „pro
pade" seštevali. 

0 volit vi novega papeža. 
I z U m a ae telegrafira v „ N . fr. P r . " 20 

februarja o polu Šestih zvečer: „Poročilo o 
vo l i tv i Pecci ja za papeža se j e b l iskom razši
r i lo po mestu. O b treh je b i l ves K i n i bl izu 
sv. P e t r a cerkve, t ud i mnogo dubovenskih in 
plemenitaških tujcev, zlasti Nemcev in Angle
žev. Nihče nij vedel , a l i bode papež znotraj 
a l i zunaj cerkve blagoslov d e l i l . Ob 3. so se 
vsa v r a t a stolne cerkve o d p r l a . Ve l ikansk 
prostor j e b i l natlačen l judi j , a l i t u d i t r g pred 
cerkvijo je ostal pola prihajajoče množice. 
L juds tvo se je gneti lo k m a l u v cerkev, a v ra 
čalo se zopet n a t r g nazaj, k e r se do zad
njega lupa nij vedelo, kje se bode blagoslov 
del i l . Nazadn je ob 5 . u r i i n 15 minut se je 
na notranjem b a l k o n u nad g lavn imi vrati ro
deča preproga a l i tapeta in b l a z in i ca pr ines la . 
Ne i zmerna razburjenost j e b i l a v množici. Ob 
5 . u r i 3 0 m i n u t s e prikaže p a p e ž n a b a l 
k o n u v ornatu i n z belo kap ico na g lav i in 
blagoslavl ja. Precej se vzdignejo gromovit i 
k l i c i veselja in napolnjujejo presto lno cerkev, 
tisoče be l ih r u t i c se maha . Papež vzdigne 
svoje suhe roke prot i uebesoui in s slabim 
glasom blagoslav l ja v l a t inskem j e z i k u v imenu 
O&eta in Bitni i n sve tega d u h a . Ljudstvo ga 
zopet burno pozdravl ja. Papež blagoslavl ja še 
dvakra t s prost im križem. Njegove besede i n 
gibanja se vidijo p ra v dostojenstvene. 

Duna jsk i „Vaterland", k a t e r i je rodeče 
ob i ob l j en svojim bra l cem naznan i l volitev no
vega papeža, piše: „Luon X I I I . , ki jo bi l dne 
2U . f ebr . izvoljen za papeža, imenoval se je 
k o t k a r d i n a l J o a h i m P e c e i i n j e b i l rojen v 
K a r p i n e t u na R imskem dne 2 . marci ja 1810. 
Z a kard ina la g a j e prog las i l papež Pi j I X . v 
konsistorijt dne 113. decembra 1853, i n s icer 
j e naposled opravl jal visoko službo papeževega 
kaniornik i i , katero čast je nedavno tega pre
j e l . O n j e po rodov in i i z s ta r e patrici jsko fa

mili je, velik in suh , ima odre i n fine črte v l i c i 
t e r jasen glas. V domačem življenji je pr iprost , 
pri jazen, ljubeznjiv in duhovit . K a d a r oprav l ja 
kard ina l sk i a l i Škofovski posel j e ozbil jen, s t rog , 
veličasten ter ves poln v isokost i svojega dosto
janstva. Dovršivši svoje nauke v r imskem kole
gi j i , s top i l je v akademijo plemenit ih k l e r ikov in 
se je učil prava ter bogoslovja. Gregor X V I . ga 
je imenoval dne I G . mnrcija 1 H 3 7 za svojega do
mačega pre lata in referendarja s ignature K m a l u 
za tem g a j e posla l kot delegata v Benevent . 
pozneje v Spoleto in naposled v P e r u t j o . V 
vseh t eh mest ih je msgr. Pecci kaza l i zvan
redno nadarjenost in sposobnost ter s i pr idobi l 
splošno občudovanje. Ob j ednem je bi l zares 
l jubeznj iv i n mi lost i j iv duhovnik, k i se je od
l i kova l po svojej nopodkupljivej pravičnosti in 
po neuklonlj ive) stanovitnosti . Z a časa, ko je 
v I leneventu b i l za delegata, j e z največjo 
eueržijo deloval na to, da se iz trebi jo iz onih 
pokraj in mnoge razbojniške zadruge, k a r se 
m u j e tud i dobro in popolnem posrečilo. 
V Porug i j i , glavnem mestu provinci je, ka tero 
i m a oko l o 20 .000 prebivalcev, se j e za časa 
njegovega uprav l janja (ko jo papež b i l še tud i 
posvetni v ladar) često zgodilo, da RO bi le vse 
uleče prazne. L e t a 1 8 4 3 je b i l imenovan za 
Častnega nadškofa v Dami juti t e r nunci ja v 
l i r (i s i j u . V konsistori j i dne 19. janunr ja 
1 8 4 G ga je imenoval papež Grego r X V I . za 
nadškofa v Perug i j i . Dne 19. decembra 1853 
ga je P i j I X . povzdigni l z a kard ina la . Nov i 
v ladarj i so mu v Terugi j i vzeli semenišče. O n 
pak j e vse bogoslovco pok l i ca l v svojo palačo 
ter tam z n j imi živel, se z n j imi vesel i l i n z 
n j imi obedoval . Z a duhovnike svoje škofije je 
us tanov i l akademijo sv . Tomaža. N i k d a r nij 
smel nobeden uradnik sedanje vlado stopit i 
p reko p raga njegovega škofovskega poslopju 
ter p r i t i p r eden j ; a l i vendar je nasprot i po-
svetnej oblast i vedno kaza l spoštovanje ter 
nekako ve oz i r e , katero vedenje ga je potem 
najbrž razg las i lo za »zmernega" k a r d i n a l a . " 

Sloveči i tal i janski učenjak B o n g h i prav i 
p a v svojoj knj ig i , k i jo je o papeškej vo l i t v i 
b i l i zda l pred nedavnim, o P e c c i j u sledeče, 
prodno je mogel vedet i , d a bodo i zvo l j en : 

(„Kardinal Pecc i jo b i l ondnn z a k o m o r u i k a 
izvoljen ; on j e gotovo jeden najbolj izvol jenih 
duhov v kardinalskem zboru, prav z m e r n e 
nature in prav z d r a v . O n je mnogo štu

d i r a l in dobro v l ada l ; o n j e b i l i zvrsten škof* 
Vendar s i ne dela o zdanjem stanji ce r 
kve in človeške družbe nič pri jaznejšo i n 
lažje s l i k e , k a k o r k a t e r i d rug i njegovih k o l e -
gov" . To t em Bonghi c i t i r a past i rsko pismo* 
Peccijevo iz le ta 187G, k i j e t a k o k a k o r — k a 
terega druzega škofa. 

I/, vsega tega je menda v idno, da v p a -
peškem vladanji prav z a prav ne bode nobena 
izpremembe. Status quo . 

Pol i licu i razgtecL 
I V o t m i i Je* €l<»£<»le. 

V L j u b l j a n i 22 . februarja. 
G r o f . imlvoi.t »•*/ je b i l 'JU. t. m . s k l i 

cal vodjo ustavoverne s t ranke k sebi i n j im 
pred skl icanjem delegaeij razložil vnanje stanj© 
pa željo i z r eke l , naj se v delegacijah ne go
vori o vnanjej po l i t i k i avs t r i j ske j , ker se i t ak 
konferenca bliža. 

V tt»'£<trn4'ti§ ^-#>o»*## se je 20. t. m , 
nadal jevala debata o col ih in sicer tarifne po
zicije na čaj, cuker, tabak, r a j ž , žito, 80-
čivje, moko, r ibe, divjačino, kože, meso, s i r , 
med in druge produkte . Več nasvetov se je 
stav i lo , da bi se na tako potrebne živežne 
s t va r i , k a k o r je r a j ž , no stavi l v isok c o l . 
A l i zastonj. V s i t a k i predlogi so padl i . To /• 
bilo uže po prvem glasovanji v idet i . Glej na§ 
včerojšnii članek iz državnega zbora . 

ttttim f*k** s icer si lno malobesedna 
uradna „\Vicner Abondpos t " prav i o B i s i n a r -
kovem govo ru : „Jasnost in odkr i tos t , s k a 
tero je. nemški državni kance lar položeni* 
Nemčije nasprot i obstoječim vprašanjem raz
kaza l , ne potrebuje p o j a s n j e v a n j a " — D r u 
gemu l i s tu , „N . F r . P r . , u se pa B i s m a r k o * 
govor ne zdi povsem jasen . T o pa je vsem 
l i s tom v B ismarkovem R o v o m jasno dovol i , d a 
je z d ruz im i besedami reke l , k a ostane N e m 
čija pr i jate l j ica Rusi je , tud i Če to neka te r im 
d r u g i m (t. j . Magjaroni itd.) nij l jubo. 

Iz l*4>*te so poroča, da BO M n K J a r i 
vsled Bismarkovega odgovora , da Nomčija 
ostane na strani Kus i j e , močno p o t r t i In Ža
lostni . 

zgornja zborn ica je ime la n a 
vrs t i posvetovanja vprašanje, a l i odpravi t i smrtno 
kazen, a l i ne. Naposled je b i l a s m r t n a k a z e n 
p o t r j e n a z vsemi prot i 4 glasom. 

V m « n i <> « l r £ t t v 4 » . 
K a k o r rusk oficijalen l i s t poroča, se j e 

tur t Hi pooblaščenec Namyk paša HI . j anu 
ar ja j o k a t i začel, ko so mu v ruskem g lav
nem stanu dali pero, naj podpiše mirovne 
podloge. R u s k i v e l i k i k n e z mu je segel v roko 
in mu r e k e l : „V prihodnjost i bosta Rus i j a i n 
Turčija pri jatel j ic i . " R u s k i l ist pr istav l ja : „ P r i -

dala tol iko svobodo. T u n a m najbolje odgo
va r j a C ipr ian l t ober t . Ou p r a v i : n K a k o r strašui 
BO Bo lgar i ob začetku srednjega veka bi l i po 
svo j ih junaških de l i h , po svojej bogatiji, po 
svojej trgoviuskej marl j ivost i , t a k o so dones 
najinirnejši narod vse K v r o p e . Vsak, ka te r i 
denašnje Bolgare pozna, h v a l i n j ih mirol jub
nost. O n i so u l judni , postrožni, delavni, izredno 
t r e zn i i n p r e v i d n i ; z a ka r se enkrat odločijo, 
izviAijo tud i z neizmerno stanovitnostjo, hla
dnokrvnost jo in brez širokoustenja, — a kar 
nič se ne brigajo z a nevarnost . Če so b i l i 
ravno najstrašnejše tlačeni narod ba lkanskega 
poluotoka, j ih vendar vso bede nijso ponižale; 
še denes, kakor v s t a r ih časih, je blisek njih 
očij ponosen, nj ih rast j e v i s o k a in lepa, nj ih 
poštenost brez madeža. D o l ž e j i h , da so pred 
T u r k o m trese jo ; a B o l g a r se n ikdar ne 
t r e s e i n nij s t rahopeten. T o d a , kadar izpozna, 
d a b i vsak upor brez vsega zaželenega vspeha 
b i l , se, kakor vsuk pameten človek, tiho pod
vrže j i res i l i . 

Kos j e , da ima Do lgar p r i vseh dobr ih 
lastnost ih tudi nekatere n a p a k e ; on j e preveč 

trezen i n previden ter se ne vnema rad za 
idea le ; neka okornost , nokov flegma ga nekako 
različujeta od sosednjega Srba . K a k o r k r a s i 
S r b a junaštvo, tako so odl ikuje Bo lgar s po
trpežljivostjo in delavnostjo. Bo lgar obdeluje, 
koplje i n k u l t i v i r a zemljo, kamor p r ide ; on 
ne o s k r b i j uje samo Car i g radu , nego vsa mo
sta na ba lkanskem poluotoku z vsem pot reb
n im živežem, ka j t i T u r e k je silno len i n se 
de la ne l o t i po nohednoj ceni ter bi m o r a l 
s t r a d a t i a l i p o g i n i t i , d a b i g a b o l 
g a r s k i S l o v a n j e n o h r a n i l i . 

K a d a r so v jednem kra j i iz s iromakov vs. ' 
tako popolnem i zv i l i , da uže nijso mogl i ni 
vhule, n i paše, ni pari jarha, ni met ropo l i ta , 
n i Škofa, n i spaha, ni mola, ni zapriseženega 
moža i t d . plačevati; kada r so uboge Bo lgare 
popolnem izmolz l i , in eelo končno se posestev 
prognali: so t i mirol jubni ljudje — čeravno v 
src i polni Žalosti, v drug ih kra j ih zopet za
čenjali še pusto zemljo t r eb i t i i n celino o r a t i . 
Človek bi res skoraj m is l i l , da jo narod t a k i h 
lastnost i j izgubljen na vse veke. 

In vendar — p r i vsej toj strašnoj s i l i , 

p r i vsem grškem renegats tvu — so t u d i to 
deblo slavjanskega d revesa nij posušilo. D a , 
bo lgarsk i narod živi in je ponosen na svojo 
minulost ter navdušen za svojo ne več dvom
l j ivo prihodnjo^.. K a k o jo dones tam vso dru
gače, vse lepše, VKO boljšo, k a k o r prod 100, 
da , kako r pred 50 le t i ! V s e so gibljo na 
duševnem in na narodnem j to l j i ; vse grško 
reuegatstvo je užo dolgo p ropa l o ; fanari joti 
so b rez vsega vpl iva , in — zdaj naposled leži 
tudi prv i in temel jni u z rok vseh strašnih bed, 
l jut i t r inog turški, na čast i n hvalo Rusi je 
na t leh, onemogel k a k o r še n ikdar prej ne. 

K a k o jo vse to prišlo? O b k r a t k e m naj 
omenim, da jo ve l iko dušeno gibanje, ka tero 
|e v L8em stoletji vso Evropo na novo oži
velo tudi slovanske narode vzbudi lo . Povsod, 
pri Čehih, Slovencih, H r v a t i h , S r b i h iti Bol
garih je broj navdušenih mož Blabo tlečo iskro 
narodnega zavedanja užgnl. K a r je nam S lo 
vencem Vodnik , to je Bo lgarom menih P a j z i j . 

(KOIMHS p r i h o d n j i č . ) 
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f iodnjost bode dokaza la , da uresničenje tega 
upanja godi interesom Turčije isto tako ka
ko r Rus i j e . " 

D a ntifflrfki Usti z R ismarkov im go
vorom nijso zadovoljni, to BO razumeje. „T i -
m o s u m u očita, da je njegova po l i t ika samo • 
pr idna (kakor da b i b i la angleška kakova dru 
gačna!) „Standardu" se zdi B isn iarkov govor 
t ak , d a so lebko različno tolmači. „ IUi ly Te-
l e g r apb " pa prav i , d a j e B ismarkov govor 
zmešnjavo povekšal. 

I z W*itri*it se jav l ja , da tudi rVnneozje 
nijso z R i smarkov im govorom zadovoljni. V e n 
dar se mis l i v Pa r i zu , da bode mir obranjen. 

4 V Londonu baje nasprotno misl i jo. 
T c f i i i V i časniki v P r u s i j i so zadovoljni 

z R i smarkov im govorom in ga osvetljujejo kot 
pre i skavan je : a l i mi r a l i vo jska V B i sn iu rk je 
našel, da bode m i r . 

Domače Stvari. 
— ( P r i i u s c h o r j e v m u z e j . ) V tu 

Itajšnjej redut i je te dni v ide t i do polu dne 
dn po po lu dno nnatomični muzej, jeden naj 
bogatejših v svojej s t r o k i . G leda lec t u vidi v 
ličnih, na tu r i enacih voščendi podobah ves 
razvoj in sestavo človeškega telesa, kako r tud i 
razne bolezenske p r ikazn i . T u d i zb i rka glav 
ra zn ih človeških plemen je zanimiva. 

— ( R a z z n a n j e p a p e ž e v e v o l i t v e . ) 
V dunajsk ih l ist ih beromo, d a je koresp. biro 
na Duna j i šele ob š e s t i h popoludne i/dal 
novinom naznanilo o vo l i tv i novega papeža. 
N a m v provincije ga jo i s t i k. b. prej poslal , 
ke r m i smo uže ob štirih telegram v rokah 
imel i . P o s lovenskih deželah je tudi to vest 
„Slovenski N a r o d " mej vsemi novinanii p i v i 
raznese l . 

— ( I z p r o d p o r o t n e g a s o d i š č a . ) 
'Pred l jubl janskimi porotnik i sta se ime la J a 
nez Župan, 10 let star , in Janez Šilovec, 24 
Tet s t a r , zagovarjat i zarad uboja, k e r sta na 
zadnjega Btarega l e ta dan v nekem tepeži 
ub i la Franoa Porento . P o r o t n i k i so j u k r i va 
i zpozna l i in sodišče je obsodilo Župana na 
osem, Šilovca pa n a šest l e t teške ječe s po
stom poostrene. 

— ( L j u b i j a n s k a č i t a l n i c a ) jo udom 
razpos la la t i skan svoj letopis začetkom leta 
1878 i n zapisnik udov svo j ih . Udov ima čital
n ica 23G. L a n i j e i m e l a čitalnica dohodkov 
4142 g ld . 23 k r . , stroškov pak 3900 g ld. G 2 
k r . Časnikov j e ime la sračetkom 1877 le ta 
l iO t mej temi so b i l i B lovensk i : „Slovenski 
N a r o d " , „Novico", »Slovenec", „Soča", „Slo
vensk i Gospoda r " , „Danica", „Kmetovalec", 
(nehal) , „Učiteljski Tovariš" , , .Zvon" , „ V r 
t e c " , „Zora " . 

— ( P l e s n i v e n c e k) l jubljanske čitul 
niče zadnj i četrtok j e b i l prav dobro obiskan 
in prav an imiran. P r ihodn j i plesni venček je 
drug teden v četrtek. 

— ( V K r š k e m ) , k j e r imajo prekrasno 
šolsko poslopje — za poneničevanje slovensko 
dece, tožijo, kakor se bore po nemških časo
pis ih , da jo v t a namen dosta premalo dece; 
hotel i so namreč naprav i t i tud i ponavljevalno 
šolo — a dob i l i zato samo S dečka in 1 de
kl ico. 

— (Ce l ovško ) društvo za konsum mesa 
hočo l i k v id i r a t i . Nasvetovalee je t a svoj pred* 
log mot i v i ra l s tem i z rekom, da mora vsak 
odbor nas i t i t i se nehvaležnega dela, če vidi, 
da čas in trud zastonj žrtvuje in urinu v ob« 
činstui n i t i ne p r i lastnih udih podpore in 
pr iznanja . T a k a je tud i še pr i mars ikaterem 
k o r i s t n e m društvu. 

— ( R e s n i č n o , č e r a v u o v p r e d p u 
s t u . ) Piše se n a m : V B . j e nekdo ujel mlado 

srno in odgoj i l j o , da je povsod za njim ho
d i la , k a k o r domač pes. Pr ipel je jo v oddal jeni 
P. , ka j t i zvede l je, da tu preb iva gospod, ko j i 
ima posebno veselje s tacimi Živalicnmi. a mu 
nij mar za neko l iko onih podobic, k a t e r i m se 
navadno največja čast daje. A l i — bod i , d a 
so bile terjatve prodajalčevo veudar pret i rane, 
a l i da se omenjenemu gospodu srnica nij do
pa la — od^el je tujec zopet in srnica za n j im , 
spremljana od vaškdi o t rok . Rrez vse bo jazni 
srečevala j e razne pse i lovske, ko j im se j e 
menda tudi čudno zdelo, da živaliea no beži 
pred nj imi . Konea vnsi pak zagleda nek p r i -
tepen pes — tedaj nič pr ida — srn' 1 , in ha jd 
prot i njej. O n a , videča, ka s tem nij šale, 
upotrebi Hvoje t a n k e nožice in zbeži v qozd, 
prav k a k o r — srna , Pes za njo in tujec j e 
moral naposled bre/. pr i l judne srne domov —. 
H . — l i l k emu županu je sin pripovedoval v 
Hitro is tega dneva čudne sanje, d a j e de la l 
v gozdu, ko nenadoma k njemu hudič p r ide , 
kojcjia jo pa srčno i srečno na t la pobil . O^e 
zmaje z g lavo in odprav i ta so v gozd sekat . 
B i l o je popoludne, Rin j e delal oddal jen od 
svojega očeta, k o prvi začuje šum v bližnjem 
grmovji. „Botra si t u " reče, misleč, k a j o l i 
s ica . A k oma j i zgovor i , bliža se mu srna brez 
vse bojazni. Sedaj se spomni svoj ih s a n j ! O 
eroza! Sam hudič je. mis l i , ka j t i s rna ne b i 
bi la tako predrzna. Skoči na bližnjo skalo in 
vidi trepetaje, k a k o pOJlait naravnost k njemu 
s i l i . Ves obupan vendar hrabro zamahne se 
sekiro in UBmrti hudiča. — B i l a j a ona ma la 
srnica. Va j ena l judem, šla je naravnost k ba-
bjevercu, čuvši njegov glas. Revica jo izgubi la 
življenje vs l ed svoje — pr i l judnost i . A naš 
junak si še ne upa raz skale. Očeta kliče na 
pomoč, ko j i pride in , vesel dobrega plena, pre 
govori s ina, da ot ideta pro t i domu. 

— (O • a m o u (p o r e U), o katerem smo v 
dopisu i z Nabrežine v včerajšnjem l i s t u po
ročali, dob i va 21. t. in . „Triostor Z t g . w Rle 
deta natančnejša i zves t ja : „Ko jo predvče-
ranjem duna j sk i poštni brzovlak v ftradci 
ustavi l se, s top i l jo k meni v kupe postaren 
prijazen gospod, katerega edina popotna pr t l jaga 
jo bi la p la id . K o sem mej potem od (Jradca 
naprej po navad i iz svoje steklenice p i l n eko 
l i ko požirkov v ina, j e l je s tar i gospod b i t i 
razgovornejši ter mi je potožil, da j e baš 
pozabil t ud i kupi t i si steklenico okrepi j njo če 
pijače. J a z mu ponudim svojo steklenico 
in prazn i la sva jo zdaj jedon zdaj d rug i . 
Pr ipovedoval mi je, d a je štirideset let s lu
žil v avs t r i j ske j armadi in da zdaj Živi v 
Gradoi k o t r i tmajster v pokoji ter d a mu 
jo ondi življenje prav po všeči. P r ed nedavnim 
pak, p rav i nadal je, da jo zaželel v idet i svoje 
rojstveno mesto T r s t , k jer uže 20 l e t nij b i l . 
Tako smo pr ispe l i do M a r i b o r a , kjer jo stari 
gospod šel v restavracijo ter or inesel ve l iko ste 
klenico v ina, da bi mi g a , , v r n i l " , kakor so je i z 
raz i l . A l i v ino nam nij pri jalo in dobil je j « kon
dukter . T u d i v L j u b l j a n i nijsva dobi la nič 
kaj dobrega v ina in sva je tudi raj še daro
vala kondukterju nego b i si bila sama kva r i l a 
Selodec. V N a b r c / , i n i mi je tožil, da vso 
noč ni) moge l zat 'snit i očesa in kaj radosten 
jo bil videti lepo jadransko morje, kar je uže 

[ (oliko h t želel, llitmajater j e bil ves pot prav 
vesel :n na me je naprav i l vtis moža, k i je 

; srečen ter sani se soboj zadovol jen". 
— ( U č i t e l j s k e s l u ž b e ) so razp i sane : 

i Nadučiteljska služba na dvorazrednej Soli pr i 
j M a l i n e d e l j i (pošta in okraj L jutomer ) B 

<i()0 g ld. in stanovanjem do 3 1 . marca na k r a j n i 

šolski Bvet. (Nadut i t e l j u tegne postat i t u d i 
orglavec.) — Učiteljska služba v fit J a n ž u 
na V r h u (1 r . š. okraj Šoštanj) s 550 gld. i n 
stanovanjem, do 31. marca na k r . šol. svet. — 
N a dal je : Učiteljska služba na enorazrednic i 
v K r a n j s k i g o r i s r»()0 g ld . i n stanovanjem 
ter v D r a g a t u š u (2. učit. služba) s 450 g l d . 
tlo konca februarja. 

— ( V r e m e ) imamo tu stanovitno. U ž e 
več iloij sije črez dno prijetno in t o p l o 
s o l n c e . Sneg je zadnje dneve do malega 
povsod skopnel . 

* ( P o l i s k i p r o s t o v o l j c i v t u r š k e j 
a r m a d i . ) Nov ine , Rusom sovražne, raznasajo 
poročila, da r u s k i glnvno-ko'ttandujoči genera l i 
dajo pnstreljati vse p o l j s k o emigrante, k a 
tero ulove oko lo C i r i t f r ada a l i katere so p r i 
Šibki ujel i . — R u s i imajo i s t o tako p r a v , 
če kaznu j 6 svoje d r ž a v l j a n o Pol jake, k i »0 
k T u r k o m pobegni l i in p r o t i svojemu car ju 
vojevali , kako r b i to V i l k i d ruga država n a 
sproti svojim rabelom stor i la in stor i . 

* ( U m r l ) je preIvčeranjem v Zagrebu 
hrvatski škof I van K r a l j v 80 . letu svoje 
s taros t i . Poko jn ik je b i l ve l ik rodol jub, značaj 
in podpiratelj hrva tske l iterature, i n uboz ih. 

" (Z a r e s «1 r a g o C e n p a p i r.) Moravsk i 
verski fond i m a obligacijo, k a t e r a je v r e J n a 
11,000.1)00 go ld . 

* (G a r i b a I d i j a) so pariški delavci p r o 
s i l i , naj nr ide ob času razstave to leto v P a r i z . 

* ( M o b i l i z a c i j a ) I/. Zagreba so javl ja , 
da se delajo in dopolnjujejo zadnje pr iprave 
za mobilizacijo onega dela naše vojske, k i 
bode zasedel Rosno in Hercegov ino. 

* ( C e s a r s k e Ž e n i t b e . ) T e dni se j e 
vršila na pruskem cesarskem dvoru dvojna že-
nitev. S ta rca hči nemškega cesarjoviča, p r i n -
cezihja C l i a r l o t t a , je vzela dednega p r i n c a 
Meiningskega, princezinja K l i z a b e t a pa ve l i -
cega vojvodo O ldenhurgskega . Slavje je b i l o 
veliko. Berlin je bi l ves v zastavah, ulico polne 
gledalcev, na dvoru ve l ike ceremonije. 

* ( Z a p s e ) se v novejšem času p r a v 
mnogo brigajo po ve l ik ih mes t ih . Tako Čitamo 
v novinah, t la so v Pešti da l i na mestne troške 
t i ska t i poduk o ravnanj i s psi kadar stečejo 
v 12 000 izt. isih, katerega so potem razde l i l i 
mej l judi. N a Dunaji pak bodo tem izpremlje-
valcem i n zves t im tovarišem človekovim n a 
pravi l i ob u l i cah golide, da bodo iz nj ih mog l i 
dobro vodo p i t i . 

Stov. 18342. ( 0 7 - 1 ) 

Razglas. 
Mestni magistrat je v zabranonje mogoftih 

nosreč po naglej in nepažljivoj vožnji potrebno 
izpoznal določiti, da se mora v špitalske i n 
črevljarske ul ice le počasi zav i j a t i i n po t e h 
ulicah po dnevi in po noči l e korakoma voz i t i . 

To so s pr is tavkom v splošno izpolnje
vanje razglasuje, in so bode prot i prestopni -
knm to zapoved) po obstoječih postavah k a 
zensko postopalo. 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
14. februar ja 1878. 

Stov . .r).';2. (68—1) 

Razglas. 
Mestni mag is t ra t vse taiste, k i so po 

členu X I I . postavo od 2 3 . j u l i j a IsTI dolžni 
svoio s o d « - c ement i ra t i dati , a t ega še do sedaj 
nijso s tor i l i , še enkrat opominja, da tej dol" 
žnostj zadostijo in VBO sode, zatorej tudi one, 
ki lih v k l e t i imajo, takoj po novej meri ce-
inentirati dadd, sicer bi magistrat, kerjeuže 
za cementiranje sodov odlooeni čas itak pre
tekel, prisiljen bil proti t akov im zamudam s 
postavuo kaznijo postopat i . 

Mestni ntagistvat v Ljubl jani , 
14. februarja 1878. 



D u n a j s k a b o r z a 22 . februarja. 
(Izvirno telegrafidno poročilo.) 
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Cenik so pošilja traneo. (43—3) 
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Svilorejcc prodaje 4 O l o l o v z r i r n v c g u 

svilnega semena 
a!i jnjčic, domače (mi'nncske f«lo industrijalnegn 
nečoličnega de a) rumeno• pomarančne barve po 
'2 gobi. Več o tem pri 

J o ž e f u l * o l i l i i i u , 
(59—1) v M e t l i k i . 

Za pošiljanji) jo ta mesec najugodnejši. 

II P r v i k r a t v L j u b l j a n i ! 

, P r a u s c h e r - j e v 

po vsem svetu znan i 

R T i R t n m i n n i IDUZRJ u i i u i u i u i u m l i iUuUj 
v 

5*3 deželne redute dvorani. 
Vsak dan imajo vanj pristop odraččeni, od 

9. ure z jutra počensi do 9, ure z večera. 
V Izubijani jo videti ta muzej satno u o l c o -

' l i l i o t l i i i j , dokler ne odrine proti Dunaji. 
V petek jo ves dan izključljivo odločen damaiit. 

V ml o p » O k r . (55-2) 

U l j u d n a opozor i t ev ! 
Gospodarji J . Bittnerjeve lekarno v Clognici se trudijo, da 

b i p . t. občinstvo s e Bvojiuii naznanili prevarili 11a toliko, da b i so 
mislilo, ka j e fabrikat, ki sluje p o d luimoui „Juiij Bittnerjevega 
BUtŠolskega zeliščnega alopa," pravi ter o n i snežniški zeliščni a l o p , 
ki j o uže z dcBetiCtji izpoznan sta izvrstnega. 

Ne morem zatorej tiho trpeti, da so izvrstni vspebi, katero 
j e moj snežniški zeliščni alop pokazal pri prsnih i n pljučnih b o 
leznih, n a tako čudno drzovit način p r e v a r l j i v o u p o t r e b 
l j a v a j o , tedaj s i smatram za dolžnost, da, sklica vajoo B O n a 
obznanilo občinskega zastopstva glognibkega od dne ki, j a n u a r j a 
lbTG, izričito povdarun, ka sem ja^, od leta J * . i . i poćenši, Jedini 
gn-ii-cj4'nait'f pravega snežniškega zeliščnega a l o p a , in da je ta 
moj Izdelek — da n e oi p . 1. občinstvo so premotili d a l o — o d 
1. januarja 187t> samo p o d naslovom 

W i l h e l m o v s n e ž n i š k i z e l i š č n i č a j 

dobiti p o lekarna)), tur da Bi moro #*!•«• <',«#« vsak kupiti jedino 
pri meni ali mojih gospodih jemalcih, ki BO spodaj navoUeui. 

Nadalje s i tisojauu p. t. občinstvo še jeUenkrat na 10 o p o z o 
r i t i , da, kdor žoli t o zdravilo kupni, imričmu 

W i l h e l u i o v s n e ž n i š k i z e l i š č n i č a j 
zahteva. ( b a ; i — ° ) 

Originalna steklenica velja M //#«#. S,» uv. v. t e r j o 
dobiti p r i jedinom prirejovalcu 

Franji Wilhelmu, 
lekarnarju v Neunkirchuu, v Nižjej Avstriji, 

ter p r i teb firmah: 
L J u b l j a n a : l i U * » i i i K ; 

B e l j a k : Feid. Scholz, lekarnar; B o 1 e a n : F. ualdiiiiiller, lekar
nar; B o r g o t Jus. Uetlaiiiai, lekarnar; B r u n 00 k t J . ti. Mah i ; 
l i r 1 k s e D : beoidiaial Sluub, nkarnar ; (J e 1 j u : BuUJUbacllUVa leJtarni* 
m F. hauseber; K a s e k: J . (J. v. Bienes, lekarnar, 1 r o h n i m -
t e n : Vincenc Bluuiauer; F r i e s a u k i A n t o n Aiolunger, lekarnar; 
F e 1 d b a c h : Jos. Ktlulg, lekarnar; l i r a i l u c : n e u U . l'rukoczy, Je-
karnar; ti o r 1 c a : A . t raiizoiii, lekarnar; (J o s p 1 c : Valviilni \ ouck, 
lekarnar; G l i n a ; Anton liani ih, lukaruai ; H a l i ^Tirolskoj 1 Leop. 
V. Aiebinger, lekarnar] I n o m o s t : Franc W)Ukler, lekarnar; i 11-
ri i c b o n : J . 8tapf| nekaj nar ; l v a n 1 c : hd. l o l l o V I C , lekarnar ; 
J a š k a : Aleks. iieržic, ukurnai ; U o 1 o v e c 1 Karel Meiueiieic ; 
K a r l o v c e , : A. b, KatkiČ, lekarnar ; K o p r i v n i c a : 5lax. NN erh, 
lekarnar; K r a n j : KoTCJ 8u> liik, lekarnar ; k 11 i 11 u 11 o 1 d : \\iih. 
Mschiar ; K i n u b o r g : J . ti. Karnuiej L i n e ; Franc v. Krluch, 
lekarnar ; M a r i b o r ; Alojzij hini idrs i ; M ur a 11: \\Uhelm \. 1'ern-
>v«iih, lekarnar; Jklalb : hu«. l o l i , lekarnar; M u r a u : Jan. i l e ^ r e r ; 
K o v o m e s t o : boni. iiizzuli, lenarnar ; 1 t u j : t. hirotl, lekarnar; 
1 ' O H i o j n a : J . A . kiijplciM'luiudl, lekarnar) 1' e t e r \v a r U o 1 n : 
B. l)eotlatu\i dediči; K a n j o n a : laebur K. Audrieu, lekarnar; Bo« 
v e r e n n : Bieliaiu 'iliah'h, lekarnar ; b i o v. b i u u u u ; h. KoiUik, 
lekarnar) 'J. r b 1 ž; Kogeii Eberlln, tekamar) T r » t J t. Zuiieiii, le
karnar ) \ n k o v a i ; A. Kiii.thOVUM, lekarnar; V i u k o v c o : 
Fiiederuh Berzig, l e k u r i i u r ; V a r a l d i u t JUr. A. lialier, lekarnar; 
Z a g r e b : Mg. ihtilliuih, Lekarnar) Z a d a n N. aniiro\ić, luiuuuar, 
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Avstro-Ofjerskcj iu Nemčiji velecenjeni 

W i l l i e l m o v 

k r i 
antiartritičui antirevniatični 

č i s t i l n i e a | 
za (380-ti) 

z i m s k o z d r a v l j e n j e , 
jedino kri čistilno sredstvo z dobrim vspehom, 

katero so preiskali, uporabili in za zdravilno prUnalh c. kr. vladni 
svetTiik in v. av. vseučiližčni profesor dr. E . F e n z l , vodja bota-
ničnomu vrtu na Dunaji itd. itd., proi. O p p o l z e r , <lr. "Van K l o g e r 
v Bukarešta, dr. R u s t na Dunaji, Ur. R O d e r na Dunaji, dr. I v a n 
M i i l l e r , medicinski svetnik v Ih-rlinu, dr. med. A . G r o y e n v No
vem Jorku, dr R a u d n i t z na Dunaji, dr. H e s s v Berttatt, dr. L e h -
m a n n v Btfoionju, dr. "VVerner v Vratislavi, dr. M a l i c v (}ru-
bišnoiu polji; )iraktični zdravniki: H i l g e r v Naclilingu, Russege i ' 
v Abtenavu, T r u c h h o l z v Marzalvju, Janković v Nakolalvi »u 
mnogi drugi zdravniki, 

pri revmatičnih bole/.nib; 
pri skrnini; 
pri boleznih v Bpodnjih dolih telesa, onih, ki mnogo sede; 
pri poviksanji in nagneta juter; 
nri NV ralni, osobito pri lišajili; 
pri Bifllitičuih bolesnih; 
predao kdo, ki trpi navedene bolezni, misli iti v kako nulninsko 
kopel; 
namesto uporabo rudninskih kopelij zoper to bolezui. 

8 

Jedino j p r a > T i prireja 
FrL iEJO W i l h e l m , lekarnar v Neunkirchenu. 

2E»vitck, r » a « l t ; l j eu v H v a c i u k o v * prirejen po zdravnika 
znpovedi, z navodom Uporabi v raznih jezikih 1 gld., za kolek in po-
vezavanjo 10 kr. 

S v a r i l o . Varovati so jo nakupa ponarejanj tor naj zatorej 
vsak zahteva vedno le „Wilhc!inov aiitiartritičen antirevuiatteeu kri 
čistilen čaj, ker so priredki, ki elujo samo pod imenom antiartritičuih 
antirevmatieiiib kri čistilnih čajev, jedino ponarejeni terja/, vedno sva
rim pred nakiipavanjein tacih. 

Da ugodim p. t. občinstvu, poslal sem in imajo pravi W i l l i « N 
•nov i t u t i i t r l i - i l i c c i i n u l l r u « u ia l i čcu k r i t - i^ i i l t ' i i čuj tudi 

I j j u b l j a n a : l * e t o r l ^ a s i n i i i l i ; 

B e l j a k : Mat. Filmt ; li o r g o : Joaip Ikttaniiu', lekarnar; Bruck na 
Muri : Albert Langer, lekarnar; B o l ca 11: Franjo \\<thimulkr, lekar
nar ; B r u 11 o c k : J. 1\ Mahi; l l o l u v a r : liud. Suobodu, lekarnar: 
B r 1 k s e n : Ltonhard titaul/, lekarnar \ C e l j u : Haumbuch-o\n le
karna in Franjo liauseher; C o r tn o 11 s : Hermes ('udolini, lekarnar; 
C e l o v e c : Kari Klemenčii ; (J o r t i 11 a : A. Uambriizzi ; D e u t s c h-
L a n d s b o r g : jVoV/t-v-juvi dediči j E s e k : J. C mm JUienen, lekar
nar; Josip 1'obetzki/, lekarnar; F ii r s t o u f e 1 d : A. Schriikenfuss, le
karnar ; F r o h n 1 o i t e 11: l'. Jilumuucr ; F r i o s a c h : 0. Kusaheim, 
lekarnar; A, Aichinffer, lekarnar; F e l i l b a c h : Josip Fbnitj, lekar
nar; Ur o r i c v : A. Franzoni, lekarnar ; C r a d o o : J. lliirt/lvitner, 
lekarnar; C u t t a r r i u g : JS. Vatteii ; C r u b i s n o p o 1 j e : Josip 
Malich ; U o s p i c : Valentin Vonck, lekarnar; t J r a te 11 d o r t": Josip 
Jutiser ; 11 e r 111 a g 0 r : Jus, M. ffiohttr, lekarnar; H a l 1 (Tirolskoj: 
Ltop, ion Aivhivi/er, lekarnar: J 11 d e 11 b u r g : F. SmtkoviUch f 111-
11 i u h e u J. Stapff lekarnar; l i u s t : I 'i/j. JJvutsih, lekarnar; I v a 
n i ć : Ftl, ToKurič, lekarnar; K u r 1 o v u c : J. Ih-nić, lekarnar; A. K. 
Katkič, lekarnar j K i n d b d r g : J. Karineič, lekarnar; K a p i o i i -
b e r g : Tumert lekarnar; K n l t t e n f e l d : Vilj. \imhmr, lekarnar; 
K r a n j : Katl Savt\ik} lekarnar; h i n c : Franjo pl. Fi/ach, lekarnar; 
L c o b u u : lian Peferschyt lekarnar; M a r i b o r : Aluis (Jiiamlest ; 
M e t l i k a : Alfred matttrt lekarnar; AL u r z z u sc ii I a g : Ivan Da-
njir, lekarnar; M u r a 11 : Ivan iilei/rvr ; M i t r o v i c a : A. Fer.vtenu-
vic/t ; M a 1 s: iMdvig 1'dll, lekarnar ; N o v o m o s t o : JJotn. liizzolli, 
lekarnar; N c u m a r k t i (Štajerskoj : Kari Alalt/, lekarnar; O t o č a c : 
Fdo Tonmi/, lekarnar; i * o s 10 j n a : Josip Jutpfcrscliuiidt, lekarnar; 
1' e t c 1 \v a r d e i n : JJ- C. Juinjimjer; 1' 11 b e r g : Ivan Ncussvr, le
karnar : i ' o ž u g a : Ant, p/, hii/uiits, lekarnar ; 1' r a s s b e r g : Itun 
Iribuč ; 1* t u j : O, (Jirvd, apoteker ; l i o 11 o n 111 a 11 u : Franjo X. 11-
/nnj, lekarnar ; l i o v e r e d o : Itichard '1 itales, lekarnar; S a m o b o r : 
F. ischuurz, lekarnar; S e b e n i c o : 1'tter liervs, lekarnar; S l o v . 
B i s t r i c a : Adam pl. 1'utkoush-i; tj 1 o v. g r a d e c : ti. Kordik, le
karnar ; Jus. Fadtjarttsch, lekarnar; fcitraBsbug: J. V, Ccrtoftf 
ii t. V u i t : Jnlian liippert ; S t a l SSS Vulcntin 'limuttscluk f S u Ui-
l i u : JJ. Joa nttovicz- a sin j S p i j e t: Vtnatio pl. 1'ra^iv, lekarnar; 
S e h 1 a u d c r s : U. \\ iirstl, lekarnar; T r s t : Jak. Heraiti/lu, lekar
nar ; T r 1 u 111: Ant. Oantoni ; T r b i ž : Fagen Fbvrlin, lekarnar ; V u-
k o v a r: A, Kraicsovitsf lekarnar; V i n k o v c e : Frieil. lltrziij, le
karnar ; V a r a ž d i n ; Ur. A*Haltertlekarnar; Z a g r e b : Sig. Mitil-
bachf lekarnar; S e n j : Josip Aceitrti, lekarnar; Z a d c r : Ar. An-
drovii, lekarnar; Z l a t a r : Ivan N, 1'ospisil, lekarnar. 
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Iidateij in urednik Josip Jurč ič . La i suuna in t m k .Narodne t i skarne* . 
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